7 T AFEARENLF on DFE L L B E LR

AR, Pllse, IO

0. IXLC®IZ

FENRAETHD Z L 2AERT D RERLF on BEULT T U AFFITBWT, SELHELR> 0D 2
LRI MONIEEETHS. FEFEDOAMERTZ L bhIUL, FEOAMEIET L bHY, 3%
ANHRAFORZFLE LTHEHWLRD 5.

BURIRNZ S ICARERA T on 1E TAR #EWS 577 L aE0E @45 HOMOVIDIG A5 LT\ 5. K
A ClE, RERAF on 2MUAFIE L CORMAIEA 1 LA @RIC B2 5 Z Lic L.

AFHOWERIILL T OM®Y TH L. EFH 1EHT, BT 7 U ZFETET D on DS NEZ TR
T5. HIHICBT D HEOSEE S L2, B2 H TIIRNEDORG 2R R T 5 HiEZ HUlIT on ZIERFIC
BELTNL.

1. BT ZVREBIZBIT D on DL

REMRAF on OFEEICI T 2B EZ BT H TR0 0 I, BT T U AGEICB T
% on DHEEFT 2 Z LT L. RERAF on [RER & 72 5 HOMO [FRRIZHE R & Ay i 12 ]
Th 5. E7 on [XFEFHLE T LAV B, FIEOHEIE Flottum et al. (2007)X° Viollet (1988)72 &
DA TT TIZRINTVDL HOD, ZOMITITLT L b —BE v, £ TRRILTIE, &
PELRFEM A RT A =2 & LTHMEEITS . NERLT on OMIEL, OREDORGATETRT 2L
(1.1.57) &£ @EDF R 24579 5 A28 D 2 SITKBl &N S.

Ll FREDxZEI~T DA
ZORREIZET S on (3 & BIZOMFIIIIE, AL, G, @IEAFRIIED 4
[T FATE S,

LLL. SRR

ZOMEICET D on i, NEDXERZMRFHNIHER L TRV, toutle monde [ 72 A/72 ], tous les hommes
TANEIER) LRFZTHHLEEZD. L2, (DD on ITXDOEN1D ANHEKEIE L TWH L%
ZHiLD.



(1) Quand on a soif; on a le gosier sec.

MENELNTWND EWND Z &I, MERHTHTENHIZETHDH] 2 (ALF 90%)

F7-, QD & 5 RG] (par ce temps) TIRIE SV EREE FI2W A AR 2RI~ 2858055,

(2) Par ce temps, on ne peut pas dormir.  [Z DX H 22 KME FTIE, HRDZ &R TEAR

(ALF 1083)

112, FERFREIAEE
FEERIHE Y& ETN D ZOHETIE, LTIl HTE & 13 RIS, on DFERIIZRITRET
SO RBO BRI IR FFEOANMEZHR L TEY, quelquun (FED] Z2ELFRIFETHD. (3)P on I,
A/ v 7 Liz] B CIHERIRRAE TH L), MR TIER.

(3) Vers 3 heures, on a frappé a ma porte et Raymond est entré.

SHE, FELESENLT, LZEURAS TR Y (Albert Camus, L 'Etranger : 59)

1.13.  BSRE

ZOREOREZ L, on DI RFBIIFETH Y 2035 b, FERBICE TN AMDTFET S
RIZHD. AT, onditque MEHDO~—A—& L THREL, RGO DRGEH & RFaEa O G2
on DRI GIN ORI STV D.

(4) On dit que c’est bon de suer. NFENS ZEIXNNWZ ETEEH 2] (ALF 407)

MRAMORIEICBT D on 1%, FERABICEENDI M EE TN IR HZ TEHENTHDET, B
FRE S 138> TV A,

1.14.  FEAFRSAE

ZOREICBT S on i, on BANWBND Z & TLOTFENABTHS Z LIFHERENTNDEHOD, 1
IERHEL TR L TWWRWE HI2EZ D Z LM TE, Leeman (1991:106) TIE DAL TS L 91T on 1T H1FR0
Hi7p % SCIEAYSE % (support grammatical) & L COZEREL TV A L2 IZlbhvs. 29 Lz on 2k -T, B
EEIFHEER SN TS &Nz D.



(5) On glisse sur le sentier. ~ [ZD/METIZIY 9V (ALF 651)

7T AGERSERE MR LT L 2 A, G)DITE (3D X I IZEEERARATOD ca ITEEHZTH,
WOBMRICERITZI LA LR D ONRNEDZ ETHS.

(5”) Ca glisse sur le sentier.

ZOZELXY, GO)DonlFHELFRL TV RNWEBZ DI ENTEBLEAD.

12. EOMLEEHTNT D MHE

R CARERRO on DFEMEIC DWW THBIC A TE D, JTTRRNEDR G AT 54T Th 2137
D on BWEDHRENGTRT 2HB0 D5, 12721, AROH 2 i) 2 @R BE TIIRERRD on 1T
DNWTHNIERT 5720, ZZTE on BEDHRETHHANHDH Z & 2HHEITRTRT HICE EDDH T
bl (el Yl AN

RERLE on IIAM CTHIUTFHETHIETZ LR TE D06, AT (omnipersonnel) 72 M 2 Hr OV X
B THDEEZLNDN, ZOWEEHFO on WFFEDFHIND NI ERTHENH L. EOHRET
% on DYEFEREL LT, 6)D & 572 1 R ZETHiEE 2 ZClEbif Tk, 9

(6) MQ293 : bah non vous étes pas des gens
MONZ, BRIZIZHIFA TR L
DR381 : non nous on est exceptionnel

[5 Atz LI HidBish L) (ESLO2_REPAS_1260)"

BN LA —OBROFETIRIEE A EOLA, 1 NS ERER 47 E LT nous TIEZ2< on AV G
TEY, FEHENEWL VA X—THEBEZ on ZVHWHNE Z LT LTERTIE RV, £, ZoH
HEIZBWTE, O)TRLIZE D ICHRE nous & on BILE L 9 2 S HFETREEL LTHT LN,

2. EERROEL
BT 7 2 AFBIZHBIT D on OFEFHEOMBRHIZENE, HERHOFIEIE S 2 < RS TORVOBEIRTH
A, 121210, ZAUXBEHORIEO LN A T D 2 L AR L TER L72V . Combettes (2006:126)0 52
0 AUE, THERFEORD 5 5 RE S OB I ONT, ZOBHZRTTT 5720 OFR e T30
WRFREABET 22 L THROLND OTHY, LI BRI ZEAT 5 Z LITTIRE RERLD



5. LI TIT9 & 9 B AREfR4 5 on DIBIFAIELT, SRR IEEZA T2 on 0M T DI2H 7= 0 IEFIC
HETHHLOICEDND. ZoR@ELOLE, RERLF L L TOBEDHIICESERK > T T TIX
ELRL TNV ZEITT 5, FORNT HOMO 725 on ~DEFZBIZ W T EICith T < .

2.1. HOMO »% on ~DEFE/L

JESRFEFZAIICIE, HOMO 25 on ~DFFZLITRO L 9 IR & 5.

F9, FEHEO H T TICHERBAMO 77 VBT TICREE INRL 2o TEY, ABIITERLED T
WEHERES LTV DICT &R o7, T2, H%ADD 2 DH ORFFICHEBOBE NS HFETIX A LIS OFE
BENWHT 57280, HOMO OFERDERE-O 1TEFINTITINL - WK L7 LBE2 b, FEEHOERE
O 13k E > THIAFE TIE[0] & 72 > 7=([om, on] > [om, on])7S, ZAUAE HIZ 12 AL AT H[m]b L
<IEMIZEME U TaEE{L L7z(om, on] > [8]). [08]iX, HkD#&io ) TAIZIFRWREREBE 72D, ZANBUR
7T VAR D on DRFIC oI END.

HOMO > om, on > om, on > 8>3

HOMO 75 on {2\ = 2 5 21k

WALFEIIEIE G - S0k - IEFES IR T 2 B R SR LR 28, ORISRV B S SGE
Sha. T, FRUE[udm], [uem]DRYIOT, TIUTEEERE O A THEEE LD TH S, =77
L, YR TIZZ OB UIE LIFEEEIC kT L THEEM (proclitique)lZ WV BV TV T —TREA 2 R B A5 7e >
S22 ED, ZORFNO "EREFIFHER L, HEOIC EKORINIATR LIZH O & X TV B (Fouché
1961:355). 13 HALLIRE, ZORFNIRHER 72y 7 T AGE NTUT RO 72<72 5 (Rheinfelder 1963:84; Fouché
1961:382) .

O, an & en & WV oY BEBICHELT S, OO PREEZRMLTWD ETDHE, R
SRS OFEMBLIC K> TR &N, BEFRBROIEMBLO% THOER KL o/ 2 LItk b b0
ELTHBAEND. HDHWIE, BEAEO FCuem]?y b en ~ORfiZBE L, £ InbREENEL 725
ZLETan (B L7z E VOB L ATRETH B, Fouché (1961:383)1%, Zh b 280 ORQRBHTELT-
A OREENET LIZE LTWA, HAGEICIIEBICEN D Z D an & en i, [udm], [uem]DRHEFR L L,

BIROFHET Z o AFRITITFE > TW R0,
2.2, RERATFon ODHE

HENT, on OFEBE « HEERICOW TERIFINBEE N Z 5.
F9, EBEMETLIENAT, 2OEBEOHFIZENAMTH LD Z L 2R T 2 LV D on DFRE - Bk



FURFEIY, FRRCTH2 HOMO OFENLLHHTE S, bbb, FEETHY, TAM] ZEETL &0
9 HOMO DMEEZS on (25| &Mk Tz &8 2 U R

L AN, El4EETTHH HOMO IR ENRAF on ~E 2L L7-REE, FERSCEFZ b2 DIZH B2
272 B 720, HAFEINC I T on 238 —BRBS A 7o TEIE O L CREEMICEER S h Tz L n s Z &g,
TEMNZ Z DFEDFERATERZ KN DODH - Z L ARE T 5 Lo IZlbind. LM LEUILT L HRE
AT TH oI Z LB L. Z 2 TAREITIE, on BAERAFIORREZ 115 Lo W Tt
T5Z LT 5.

BT, ZOENT T U AGEOBNLLARITN S T ISR U CREDRMRE IR TE 22 LICHERT
RETHA9. UTIFENEN 4 ERE, RO 6 gD b DL N5 T T L ERIZR 5415 HOMO o M
OCH5. ZZTHOMO (TR E TA] LIE Thd Al ZHERL TV,

(8) ubi homo desiderium suum compleri uidet
TANCOLELORHT 2DERIZTHEZAT]
(Peregrinatio Aetheriae, 13.1., Maraval (Ed.) 1982)
(9) Quomodo potest se homo mortificare ? [V )MZL T, AdHBES LT OTLLID

(Vita patrum, 7. 26. 1., Migne (Ed.) 1849)

Z HOMO (TR T T AFED on (ZXo CGRIT2ZEMNTEDD, ZULdH<ET HOMO & on OEMA—H
Hp o TODI AR HITTER 7oL, (8)R9)DLI72fiZ HOMO A ERA G2+ H 2 72
&R TV B (Fouché 1960:160; Weerenbeck 1943:69; FEW'D v.4, p458a-b, homo, -ine I 2). L2)>L, Weerenbeck
(1943:62)X°> Moignet (1965:58, 100)3 A U<biR 52512, £ THZ0O HOMO BURTZ L ZGED on LIFlkR
DAEZFF> QDT DI &I TEZR. ZDE®)(9) Tid, 20 HOMO 73 tous les hommes [§<TDA
) DOFERTZ2<, un homme B2 AJHLLIE quelqu’un TFED | OFER TR TE5. SV IUE, 22T
HOMO [ FFERFRI A E DR EITo TOD(1.1.2 HiZ ). Weerenbeck (1943:58)IZL4UIZ, quelqu’un &L CfiF
RATEEZ2 HOMO D ZHL 7o HVEDS, AERA T on DAEFNDFHHIATRIEL 72,

B)ROITALINDH LI HOMO DHEIE, REDHREITHZ L L TRERAICEIE T2 IEE LT HH 0
Tho. LZARLLMBNTVD L DIT, FHROBEREZ R ORBUT T TITAHEL TV, 7o & ZUTHAGEIC
BT, S ABMEEOZ @R R E A3 2 (Buridant 2000:409). fiE > CHERERZMBLE BT 1UE, H1AGE
OFFIZINT on ITFFBENECRD 0Tz B2 bD. FEBRZ, 77 L FEOZBHE DICITUR IZKHGT 5
FBLE LTUAONWZZEET T2 & 9 72 on dit que 2AH.BND DL, AFEHZ LICHT=5 13 HEKLKETHD

(Picoche et Marchello-Nizia 1994:230).



(10) et fu grant piece que on disoit qu'il estoit mort
125 LTHEAEATZ L S THBRWVIFRDR 72

(Grande Chroniques de France, 1.9, ca.1340, BFM 2016)

Weerenbeck (1943:67-69)1%, HFETH 7= d{AFEDS, ALIQUIS DXL H 72T 7 L iEOARERATAEZETDEE
RERLGE LTl T 5 Z &1diE L A 87, ERDATRERLG] on OHBUIKRE EEELTZ &0 ) G
ENTTWS. RIS IAUE, TEAGEIX(PI)H LWRAFTADORFIEZED L7 T biehotz)
(Weerenbeck 1943:67-68)7=1C, NEDEMKZFTZ LDOTE 45 om [AR, F1 78 quelqu'un T3]
OROVICUZUIZRAWLN. T7 VRECBITD HOMO 78 THD AN D) Vol BRERb 272
Z LB HILFEOLF om bIREROFIRZ R D, Zidx quelqu’un & om & 3EFTREZR KL L L THEH]
SHWET TR, UEBICRATIIED R S, IAREIITh 2 A LIRS 7 > TRERA T on 23 HBL L 72
& Z ¥ % (Weerenbeck 1943:69). Weerenbeck (1943)3EHi3 218V, Z ORHILIEIZIS W TIE, BILMNIIRE
RAFATHDHEEZEZBND on BRBILD.

(I gosethomben[..] [(.)EWHZEIFEMBENTNDDTE]
(Chanson de Roland, v. 293)
(12) On a veii souvent grant cuer en cors petit!
NSRRI RN 2 BRE R T Z R LT LIRS -7 TL LD 1)

(Le jeu de saint Nicolas, v.409)

Weerenbeck (1943)I3AEMRA R on OHELE 11 LI ETEE LTV D, ZHUSEWRMEE R 5
SCHikE L C Moignet (1965), Galambos (1981), Ménard (1973)72 738> %. Moignet (1965) & Galambos (1981)i%
RERA I on DHBLZ 10~11 42 & L, Ménard (1973)1 12 42T 25 & LTV % (Moignet 1965:58; Galambos
1981:69-70; Ménard 1973:45). ZibiE, RERAF on 2T TIZ [A T AT —/LOEHK)(Serments de
Strasbourg)] 22 HALD &35 Nyrop (1979)X° Damourette et Pichon (1983) 13 & (363732 AR CH 5. =
ALH DRFEE, Moignet (1965)%Fr< L WTIL S RERALFTNENE LK 2 5 2 THIRT 2 & EEZ T
WEIZZET T 720N, Moignet (1965)i%, ’homme (en général) [ ARI(—#%)] ,unhomme — AP A ,quelqu’un

RED OWTNOMIRBIEY) T, [TAERNENEND Z L TITAZTDOLOIZESN L Vi 47
LUTOMBNCERT S,

(13) Sainz Boneface, que I'um martir apelet.  [PAEE L FFZNTWD, BIR=7 77 1 U A

(La Vie de Saint Alexis, 566)



Moignet (1965:100)i%, RERA G on ZTEHE - HaBEREMECHWII5 Z LI TERNEBR~Z S 2T, (13)
DE S on TEPRERLTATHD EHRTZEDTEDL LD LT 5. Moignet (1965)D Z DL, &
PERID OB ICHE D I AR E S FBIEICRIT 2 E DV H 5 Z LITHETE RV, 20X ) ICHIRE L
ERRITTNDEZE, b LIFEDL I BREHREEL I TONRWT EZ2BRBIC, RERAF on 23HIL L 72K
B U COA TR ORI IIE T OMES R OND O, 11 Hifi~12 AR R E 445 on 25850
DLV DR FEMRRMDE S TH 5.

2L, WU L THUD~13)D & 5 ARt AFEOAFIEZ < 1322, BT 7 o ZFETIE, #fEE
DIFEREORERTOFE L LT on BEHENDD, ZTD L HIZ on BMOBUK LY HESMI/ D F
TIZD o TeRFIER <, 17 LIRS K 5 0K & H LR OBE TR 515 X 51272 5 7 (Weerenbeck
1943:87). 1.2 fiCilk~7= & 5 R AFMRAFAIO A AIEDSBUR LR U< HVEEICHEH SN D K H5127250
1L, X BITH LW Td 5 (Grafstrom 1969:276-277, 280).

3. REERITHRT

AT, ETBURT T 0 RFEICRIT D RENRAH on OB HICHSR Lz BT, it CligE
LML TIORENT 7 ABIIARERSLT L UOESR Lo rdEm Lz, 1 HiTh~72@Y, on ®
FBRRBIIRE TCH ST EThH -7, IR TH STV REENTH o720 L 2R AEEZHR LT
A%<}

ZOWRIEWRIEE TS on OFERIEOF T, REDREERT D RAIEICOWTE, quelquun [FED
<2 un homme % A] OERTHNGNIET T V55 HOMO & OBURHRIENZ &2 TR L. RERLT
quelquiun & 43 om WHIRATAETIH 7= 2 LD om IR L LTHRET 5 L 510 -7228,
FTLTZ D om, on (3H— B Fr7- N3 L CiRBamIcE STl v, 2huc HHRMIC A
7 om & TR DB ERT T AGRTIEE BT, REMRA T on 28 U~ TAETITHBI LIz VD
LR L. ST CIIARERAT L L TRET 2 EENIRIC SN TV RN 2 L2 E R E L
T, RNEMRAFDORENBIZR SN DRI HOWT RIEOIEN L2 S OO, 11 5D 12 #HALIHT
TORBHZIIAERA i on BFEE L TV L AT OREE TH 5 L 5 Iilbhs.

A LAGEH A BIEAE TOHIMIZOWTIE, EFRTRO on BEHBIZHWGND L OIT/Ro 2R, H2D0
Fen IZREEND on DU 7 VT v bORIREER & KRTH O 2 & DTE o lm EERTNENZ <
FINTWD. 295 LIEBBITH L TE, a— 322 W BRI OER-EN 712070 <, &R0
D EZATHD. ZHUTSHOBEE Lizu.

e



*) ARL, BAR < AGFEFRH 56 FIRS(REEIRFNCIIT 5 NEREE (77 0 AFBAERLF on 12
SN TO—on OFEATEL X DOERNEL —) ONEZNE - BEELILbO LTS, THERTH
AN IENT AT ICE KA DR B L BTz,

1) 5IRT 20 abRE, LT TIET 7 o 3E0HEE - 2‘%@%&’4\?&)\‘1??‘2%%6?“6.

2) LUF, BISCITfT L72ER3CE IR 2 & D7 R Y §-_THFIC

3) Jules Gilliéron H2MERK L7277 T > A S 5EHIIN (Atlas linguistique de la France) i 7=, ALF DE#IZFR I
TWDEFE, ALF \ZB D2HINE S TH 5.

4) 7= & 213 Flottum etal. (2007:30)i%, 0 on & ERI(spécifique) & FFFRL TV 5.

5) FEHEERR (1952:48).

6) | AFREELIS D AN A AR ERA T on BHERT D86, HaUIRRIRIEEPEL D &R, ThET
DIATIFTHRIE SN TN D, AREOBE D BTN D720, T 2 TIHRES#Hin LRV, —fliZd &1
THL UTOOD on ITHFHEEQ AFHEL)ZHT A, on THRTL2 I LICLY, FEFECTEL
(hypocoristique) DIEE L LT D & Zivb.

(i) Alors, mon petit, on ne va pas a I’école aujourd’hui ?
[LZAT, 1ZH5°, 4 RITFERITITN RO ? (Blanche-Benvensite 2003:47)

N ANVT CRENART LFELEET— R, FELEEI— A THD I L, AmmldErnTtn
20, BT MQ293 22 KX, KA T —~r MIEIVIRONZID THD.

8) 7= & %IZE, Benoit de Sainte Maure > Chronique des Ducs de Normandie \Z1% huem 23 . 5105,

(i1) Que huem neu vos set contredire.
FE b BRIzl D > TENESE TE/R. | (v.10809, BEM2016)

9) 12t A B 13 THACIZIE, #% Y JE fle-de-France DS REDNKEBIC T4 % L\ ifi(the desirable norm) ] (Rickard
1989:39)ThH 5 L A7 ID L HIlieoT.

10) RO T 7 L EEIC R SN D 2 Do FFIIZ- OV TIE, Vidndnen (1981),  Leumann et al. (1965)% (8
Salonius (1920)& 2.

11) von Wartburg (1922-2002). HHBNZHEV, AL TIEZOREMANE S FEW I8 > THRL T 5.

12) 72720, THEL[ANT AT — VOB IO S7EE 842 H4HED 7T AFAGE DA A NFEE IR T4
WA S S, 1 11(2000)% 2 M.

13) 7272 L Damourette et Pichon (1983:288-289)Tid, RERAF] Tid72< lon strumental] & FHIAL T
5.
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